
وصحیحةعلمیةالترجمةتكونكیف

وبعد؛لله،والحمداللهبسم

آلیاتبعضفیھتناولتالفرنسیة؛اللغةإلىاللهرحمھأحمدللإمامالسنة""أصولرسالةترجمةعلىمقدمتيمنجزءفھذا
ھذا؛زمننافيالإسلامیةالترجمةواقعجوانببعضبیانأیضاوفیھاعنھا،الإسلاميللمترجمغنىلاالتيوالصحةالدقة
خیر.لكلوالسدادالتوفیقنسألسبحانھوالله

الرسالة:ترجمةفيعملي

عبارةأيإھمالولالفظأيتركعدمبمعنىالسیاقیة"؛الحرفیة"الترجمةباعتمادالعظیمالكتابھذاترجمةفيعمليوكان
ونقلھسیاقاالمناسبمعناھابانتقاءوذلكبالفرنسیة،المُولَّدالنصإلىالعربيالأصليالنصمنبالنقلالترجمي؛الفعلأثناء
خارجتفھمأنالواقعفيیمكنلاالكلمةأواللفظةأنحیثوالمبنى؛المعنىوجھمنیقاربھأویرادفھبماالفرنسیةإلى

منمعناھایترجمأنیجبكلمةكلفإنآخر؛وبمعنىالسیاق؛وھوالجملة؛محیطفيالمفرداتبباقيتربطھاالتيالعلاقات
یجعلالدلالات؛نظاموھوالنظام؛ھذاأنحیثترجمتھا؛المرادالكلمةسیاقفيتظھرالتيالكلماتبینالروابطنظامخلال
ودللوشرحھااللغویةالحقیقةھذهبینقدوالوظیفیةالبنیویةاللسانیانوعلمالكلام.سلسلةفيالأخرىعلىتؤثركلمةكل

الكَلمِ؛سلسلةفيالتركیبحیثومنمعناھاحیثمنالفرنسیة؛فيمثیلتھاعربیةكلمةلكللأجدسعیتالطریقةفبھذهعلیھا؛
الفرنسیة.اللغةقواعدالتزاممع

الإطلاق؛علىوأصحھاأدقھاولكنھاالترجمة؛أنواعأصعبمنھيالسیاقیة"؛الحرفیة"الترجمةأعني:الطریقة،وھذه
والتركیزالفكرمنزائداوجھداشدیدة،دقةتتطلبفھيالكریم؛القرآنمعانيتراجمبعضفيالمعتمدةالطریقةنفسوھي

إلىبالإضافةالصحیحة،الكریمالقرآنوتراجمالتفسیروكتبوالفرنسیةالعربیةمعاجمفيالبحثفينفسوطولوالتفھم،
إنماالترجمةفعلمالترجمة؛لعلمالروحيالأبالعصریة؛اللسانیاتعلمفيالعلیاوالدراساتالبحوثأفرزتھبماالاستعانة

فيشعبھابمختلففاللسانیاتالتخصص؛نحوالطریقلھومھدتالتشكلعلىساعدتھمنوھياللسانیات،رحممنولد
المنھجیقتضیھبماوالسبر؛التحلیلعلىقائمةبحثیةنتائجمنإلیھوصلتوماونظریاتھامبادئھاوعبرللغاتدراستھا
وأحوالھا،الجملتراكیبفيسواءوتمایزھا،وتشابھھااللغاتمعرفةعلىیعینماأقوىمنلھيالإنسانیة؛للعلومالتجریبي

أنالمتقنالإسلاميللمترجمیسمحمابالذاتوھذاوطبیعتھا،الأصواتأووتشكلھا،والمعانيوأشكالھا،وجذورھاالألفاظأو
الأصلي".النص"توأمنسمیھأنیمكنماأقربمتمیزاعلمیاعملایقدم

الأسفمعأنھ،حیثالفرنسیة؛إلىالإسلامكتبترجمةفيالسائدةالعامةالحالةذكردونأمرأنالمناسبةبھذهیسعنيولا
اللغةسواءاللغة،فروعشتىوعلىالكثیرالشيءالخللمنفیھاالأخیرةسنةالعشرینفيالمنتشرةالتراجمأكثرالشدید،
معظمھاعلىغلبوقدالأعاجم،إخوانناتراجموھيالمترجمة،الكتببمحتوىالإخلالإلىأدىمماالفرنسیة؛أوالعربیة
زیادةالترجمة؛فيوالصحةالدقةھَمَّوغالَبوالشراءالبیعھَمُّفدخلالنشر؛دورلجشعوالاستجابةوالربحالتجارةطابع
الترجمة؛علملمعارفوافتقادھمالعربیة؛سیماولاوالفرنسیة؛العربیةاللغتین،فيالمترجمینھؤلاءباعقصرعلى

أفرزتھذه؛الصحةفعوائقالناس.بینونشرھاالكتبإخراجإلىالتسرعمعالدین؛فيالعلميالتأھیلضعفإلىبالإضافة
الصحیحة؛الدینیةالمعلومةنقلوھوألاالإسلامیة:الترجمةدورحقیقةیخدملاھزیل؛لغويعلميبمستوىجمةتراجم
لحقانتحالولانقصان؛ولابزیادةلاتصرف؛دونمنوالسنة؛الكتابمنالمنتقاةوروحھاالعربيالإسلاميبأسلوبھا
فيبإخراجھاوتراكیبھا؛والجملالكلماتلمعانيتحویرولاومعلوماتھ؛أفكارهمصادرةولاكتابھفيإلیھیذھبفیماالمؤلف
مخارجوتبدیلالعربیةالكلماتأصواتتحویرولاالأصیلة،الإسلامیةھویتھاعلىالحفاظمنبدلاالفرنسیةالثقافةقالب

التحریفبریدكلھفذلكالفرنسیة؛بالحروفالعربیةللمفرداتالصوتیةالكتابةأي"النقحرة"؛عملیةأثناءحروفھا
1محالة.لاوالتزییف،

الإسلامیة"التّرجمةفيلأعماليوالانتقاداتالسّؤالاتبعضعلىلسانیّةعلمیّةوردود"جواباتبعنوانبقلمي،بحثالموضوعھذاحولانظر1
والعمل:العلمموقععلىمنشور
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سواءالأخرى،الترجمةأنواععنمختلفةالإسلامیةالترجمةأنتمامایعيأنعلیھالإسلامحقلفيالعاملفالمترجم
فيستفضيفإنھاآنفا؛المذكورةوالدینیةاللغویةالمعالمتلكعنبمنأىالمنتَجةالتراجمأنداموماالتقنیة.أوالأدبیةالترجمة
فيطویلةسنواتقضواالذینالقراءوتجربةواقعفإنالشدید؛الأسفمعضئیلا،بھاالانتفاعیكونأنإلىالمطافنھایة
ترد.لاحجةلھوالإسلامعلىللاطلاعالتراجمھذهمطالعة

دینیا؛یتأھلأنالإسلامیةالترجمةمیدانغمارلخوضوالھمةالرغبةنفسھمنیرىوشابطالبكلعلىلزاماإذنفكان
الإسلاميالمترجمیسعلابمامنھما؛والتمكنالفرنسیة؛واللغةودراستھاالعربیةاللغةبتعلمولغویا؛الشرعي،العلمبطلب

افتقاده.ولاجھلھالدعويلعملھالمتقنلدینھ؛المخلص

التالیة:الخطوات-تقدمماعلىزیادة-اتبعناالمنیفةالرسالةھذهوفيھذا؛

رحمھالإمامأرادهماوفقعلىوعباراتھألفاظھبعضفھمعلىیعینمماالكتابلھذاشروحثلاثعلىالاعتماد-
شرحوثالثھاالمدخليھاديبنربیعالعلامةوشرحالراجحي،العزیزعبدالعلامةشرحھي:الشروحوھذهالله،
بعلمھم.ونفعناجمیعااللهحفظھمالرسلانسعیدمحمدالدكتورالشیخ

یكنلمإذاأيالأمر؛اقتضىإذاالبحثمعاللهحفظھالراجحيالشیخشرحفيھيكماالأحادیثتخریجترجمة-
ونقلھا.اللهرحمھالألبانيالشیخأحكامعلىاعتمدناأحدھماأوالصحیحینفيالحدیث

العرب،لدىتنطقكماالكلمةكتابةبمعنىالصوتیة؛الكتابةعلى(النقحرة)العربیةالألفاظكتابةفيالاعتماد-
قوسینبینصوتیاالمكتوبةالكلمةوأضعالعرب،لكلماتالأعاجمنطقعلىالمبنیةالأعجمیةالكتابةوتفادي
المائل.وبالخط

بكلمةمنھاالمقصودبیانإلىفأعمدالفرنسیة،فيالمناسببمعناھاوالعباراتالكلماتبعضنقلیتعذرمانادرا-
ودقةبأمانةاللهرحمھالمصنفمرادلنقلأدعىھذاأنحیثقوسین؛بینأجعلھاقصیرةبجملةأوقریبةأخرى
الله.بإذن

منباقتباسھاوذلكللفرونكفونیین؛بالنسبةوالقراءةالترجمةمقامیقتضیھمماالحواشيفيالتعلیقاتبعضوضعت-
ذكرھم.المتقدمالعلماءشروح

منھالیستفیدالرسالةبأبوابصلةذاتمختلفةدینیةلموضوعاتوالتراجمالمراجعبعضالحواشيفيذكرت-
والفرونكفوني.الفرنسيالقارئ

وخطئيزلليیكونوأنالعظیم،الكتابھذاترجمةعلىعمليفيوفقتقدأكونأنتعالىاللهمنفأرجوالأخیر؛وفي
ورسولھوهللالشیطان،ومنفمنيخطأمنفیھاكانومااللهفمنصوابمنفیھاكانفماوعونھ؛اللهبفضلضئیلاقلیلا
یزیدناوأنعلمنابماینفعناوأنینفعنامایعلمناأنوتعالىسبحانھاللهوأسألإلیھ،وأتوبتعالىاللهوأستغفربریئان،منھ
الدنیافيأجرھایحرمنالاوأنبرحمتھیشاءمنبھایھديوأنالرسالةبھذهینفعأنوتعالىتباركوأسألھعلما،

أنأشھدوبحمدكاللھموسبحانكالصالحات،تتمبنعمتھالذيللهوالحمدمجیب،قریبكریم،جوادسبحانھإنھوالآخرة،
محمد.نبیناعلىوسلماللهوصلىإلیك،وأتوبأستغفركأنتإلاإلھلا

حمنعبدفھیمةأبود.أخوكم:وكتب ادالرَّ عَیَّ
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aboufahimaayad@gmail.com

والعمل:العلمموقع
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الفرنسیة:باللغةصلةذاتموضوع
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Les équivalents culturels, des monstres qui dévorent la représentation du réel en
islam, sur : https://scienceetpratique.com/12270-2/
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